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PERSONGALLERI

Clara Wahl, lege, 26 år

David Holden-Froames, Claras tidligere forlovede

Henrik og Elisabeth Wahl, Claras foreldre. Omkommet i bilulykke

Edvard Teigland, 25 år. Fisker og bonde

Olea Teigland, Edvards mor. Driftig forretningskvinne

Sigvald Teigland, Edvards far. Hjemmebrenner og lurendreier

Henry Langeland, 11 år, fostersønn på Teigland-gården

Alis Langeland, Henrys mor

Alma Aksnes, doktor Aksnes’ enke

Bertil Meyer, 27 år. Tidligere lege ved sykehuset, nevø av Didrik Aksnes

Christian Fedland, spekulant og Claras onkel

Petra Solvang, skipseier og Gudruns søster

Oddny Øien, nyutdannet sykesøster

Magla Sætre, nyutdannet sykesøster

Svanhild Zakariassen, tidligere oversøster på sykehuset

Albert Albertsen, altmuligmann på sykehuset

Borghild Liland, jordmor

Ruben Isaksen, en av tretten søsken

Marta Isaksen, Rubens mor

Ingeborg Kleppe, servitrise på Kaffistova

Sigri Helland, rederfrue

Berta Helland, Sigris svigermor

Oscar Oscarsen senior, skipsreder og styreleder på sykehuset. Sigris og Oscars far

Erling Valentinsen, politioverbetjent

Martin Dale, redaktør i Haugesunds Avis

Olga Pettersen, hushjelp hos familien Aksnes

Adele Ryland, Elisabeth Wahls barndomsvenninne

Tobine Eikeland, enslig mor

Sille, Oleander, Severin og Lillemor, Tobines barn

Carl Våge, fengselsdirektør

Tarald Taraldsen, pasient

Anna, pasient


Slik sluttet forrige bok: 

På vei mot kjøkkenet hørte hun at det gikk i ytterdøren. Hun stakk inn på venteværelset uten å sette fra seg brettet, nysgjerrig på hvem det kunne være. Det kunne jo være flere pasienter, tenkte hun.

Hun ble overrasket over å se hvem som kom inn. – Henry? Hva gjør du her?

Henry stanset foran henne. – Fru Olea sa at jeg kunne arbeide på kaien et par timer. Det kom en amerikaner med båten. Han er kjemperik, doktor Clara! Du skal bare se hvor flott kledd han er. Han kommer like bak meg. Jeg løp i forveien.

– En amerikaner? Hit? Hvorfor det?

Henry sukket oppgitt. – Jeg forstår ikke hva han sier. Bare at han skulle til hospitalet. Han kom med båten fra Bergen. Jeg fulgte ham hit fra kaien.

– Det er snilt av deg. Stikk inn til Tobine og få deg noe å spise. Jeg kan kjøre deg hjem senere. Gå nå!

Hun kikket opp idet døren åpnet seg igjen og en mann trådte inn på venteværelset.

Clara så på den fremmede mannen. Hun fikk en dyp rynke i pannen. Hjertet hamret brått så kraftig i brystet at hun knapt fikk puste.

Han tok av seg hatten og møtte blikket hennes. – Clara, smilte han.

– Å, herregud! utbrøt Clara.

Brettet falt i gulvet med et brak.


1

Clara merket ikke at brettet gled ut av hendene hennes. Hun hørte ikke at kjørlene falt i gulvet, eller bråket de laget da de gikk i tusen knas. Hun hørte ikke Henry skrike navnet hennes, heller ikke at Borghild ristet henne i armen.

Hun stirret på ham. Noe var galt med ansiktet hans. Nesen var skjev, og han hadde flere arr fra kjeven og opp til hårfestet. Huden virket unaturlig stram noen steder. Hun kunne ikke se det fulle omfanget av skadene, for han hadde hatten godt trukket ned i pannen.

Men én ting var sikkert: Den kjekke, glade mannen hun hadde elsket så høyt, var ikke lenger å se.

Det var lett å skjønne at ansiktet hans måtte ha hatt alvorlige skader, og at hvem som nå enn hadde operert ham, var en dyktig lege.

Men denne mannen lignet ikke David. Likevel kjente hun ham igjen med det samme – både stemmen og øynene hans.

– Clara, sa han igjen og tok et skritt nærmere. – Det er meg.

Hun fikk det ikke til å stemme. Hun klarte ikke å forstå at han sto her rett foran henne, ødelagt, men fortsatt i levende live. Helt siden telegrammet fra Krigsministeriet kom, hadde hun sett ham for seg – død på slagmarken.

– Du … du er død, hvisket hun. Uten å være klar over det snakket hun til ham på engelsk.

– Nei. Nei, jeg er ikke det. Men jeg har ønsket at jeg var død, flere ganger enn jeg har lyst til å huske.

Han kom enda nærmere, og hun møtte øynene hans. Hvordan kunne hun unngå å gjøre det? Hun kunne ha gjenkjent ham blant tusener.

Clara våget knapt å puste. Hun ristet på hodet. – Du er død, David.

Han fanget henne idet knærne hennes ga etter. Clara slo armene rundt ham og holdt ham fast.

– David, mumlet hun.

Han kysset henne som om han aldri hadde vært borte.

Henry stirret på dem med åpen munn. Doktor Clara kysset en annen mann! Hvordan kunne hun gjøre det?

Han kastet et blikk på de andre som sto der. Ingen gjorde noe som helst. Jordmor Borghild glante med åpen munn, og søster Magla så skremt ut. De bare sto der som dumme geiter.

Tobine og Oddny strømmet til på grunn av bråket fra brettet som hadde falt i gulvet. Oddny bråstanset.

Tobine smilte så vidt. Henry glemte det like fort som han så det. For det var som om alt bare kretset rundt de to som sto midt på gulvet. De kysset hverandre i en hel evighet, virket det som.

Henry orket ikke å se på det lenger. Det måtte ta slutt.

Han gikk bort til doktor Clara og dyttet til henne. Hun reagerte ikke. Bare holdt fast i denne fremmede mannen med det arrete ansiktet.

Dette gikk ikke. Henry bestemte seg fort. Det var bare én ting å gjøre.

Han tok bena på nakken og stormet ut av sykehuset.

Clara rev seg brått løs fra Davids armer. Dette var uvirkelig. Hun gikk et par skritt bakover og holdt hendene foran seg.

– Nei, sa hun med skjelvende stemme. – Nei.

Borghild var den første som omsider reagerte. Hun stilte seg ved siden av Clara og stirret mistenksomt på David. – Hvem er så denne karen?

Clara skalv på hendene. – En død mann.

Knærne ga etter under henne igjen, og hun ville ha falt i gulvet om ikke Borghild hadde fanget henne. Oddny var der med det samme og hjalp til.

David tok et skritt frem, men Borghild stanset ham med den ledige hånden. – Nei, det er best at du går, befalte hun.

– I’m sorry, sa David.

Borghild himlet med øynene. – En engelskmann. Kan dere finne noen som kan snakke med ham? Jeg kan kun å banne på engelsk, så jeg er ubrukelig.

Hun ventet ikke på svar, hun la bare armen bedre rundt Clara. Oddny holdt fast på den andre siden, og sammen fikk de slept henne inn på kontoret. Borghild stengte døren bak seg med foten. De fikk satt Clara i sofaen som sto der inne. Hun sank ned i den, som om hun ikke hadde muskler igjen. Som om kroppen ikke kunne bære henne.

Borghild la en pute under Claras hode. – Hent litt vann, er du snill, sa hun til Oddny.

Oddny gikk bort til vasken og fylte i et glass. – Hvem er den mannen? spurte hun.

– Det raker ingen av oss, sa Borghild bryskt. – Vri opp en klut også.

Oddny var tilbake på et blunk. Hun rakte Borghild kluten.

– Har doktor Wahl besvimt? Hun så bekymret på Clara.

Borghild så på henne. – Gå ut og se hva som skjer, Oddny. Ikke slipp noen inn her. Ingen, hører du?

Så snart Oddny lukket døren bak seg, kikket Borghild på Clara. – Du kan åpne øynene nå, sa hun rolig.

Clara slo hendene for ansiktet og snudde seg mot veggen.

– Vær så snill å gå, Borghild. La meg få være alene.

Borghild la hånden på skulderen hennes. – Her. Legg den mot øynene. Det vil hjelpe. Jeg har litt vann om du vil ha.

– Nei takk.

– Jeg er ganske sikker på at du har noe sterkere her inne også, men jeg synes ikke at jeg kan rote i skuffene dine. Borghild aktet ikke å gå noe sted.

Clara ristet på hodet. – Jeg tror ikke konjakk hjelper mot dette. Herregud, sa hun og brast i gråt igjen.

Borghild la kluten på pannen hennes. – Vil du at jeg skal gå ut og se hva som skjer?

– Han er borte, håper jeg. Som om han aldri har eksistert.

Clara presset kluten mot øynene et øyeblikk og pustet langsomt ut og inn, helt til hun fikk kontroll over seg selv.

– Siden du ikke har for vane å kaste deg over fremmede menn, antar jeg at engelskmannen er forloveden din, sa Borghild forsiktig.

Clara nikket. – Gjenoppstått fra de døde.

– Jeg kan bare forestille meg hvilket sjokk det er å se ham igjen.

– Ja. Clara lå stille en lang stund. Borghild rørte seg ikke.

Omsider satte Clara seg opp igjen. – Er han der ute ennå?

– Vil du at jeg skal se etter nå? Borghild smilte til henne.

– Kan du? Clara kikket engstelig mot døren. – Jeg kan ikke gå ut der hvis … hvis han er der.

Borghild reiste seg med en gang. Hun kikket ut gjennom døren og vekslet noen ord med Svanhild. – Han har gått, sa hun da hun kom tilbake.

Clara lente seg bakover og pustet lettet ut. – Tusen takk.

– Svanhild snakket med ham. Visste du at hun kan engelsk? Det gjorde virkelig ikke jeg. Hun er noe for seg selv.

– Det forundrer meg ikke. Svanhild har mange talenter. Clara dunket hodet i veggen. – De andre tror vel at jeg er gal.

Borghild humret. – Jeg er redd for det, ja. Særlig hvis du fortsetter med det der.

Clara maktet ikke å smile. – Herregud, mumlet hun bare.

Borghild brettet sammen et håndkle og rakte det til henne.

– Legg dette bak hodet, ellers kommer du til å lage hull i veggen.

Clara tok imot håndkleet, men la det på sofaen ved siden av seg. – Jeg vet ikke hva jeg skal gjøre nå, sa hun stille.

– Svanhild sendte ham til hotell Wellington og ba ham bli der til han fikk beskjed om noe annet. Det betyr at du kan forlate dette rommet i hvert fall.

– Jeg er ikke så sikker på det. Kan jeg ikke bli her inne for godt? Eller så kan jeg klatre ut av vinduet og bare forsvinne inn i natten – og la ham lure på hvor jeg er blitt av de neste tre årene? Clara smilte oppgitt.

– Det tror jeg neppe du vil gjøre. Så vidt jeg har sett, flykter ikke du fra noen ting. Det beste du kan gjøre, er å høre på hva mannen har å si. Han må jo ha hatt en grunn til å la deg tro at han var død. Hva skjedde egentlig?

Clara pustet dypt. – David falt ved Somme i juli i 1916. Foreldrene hans og jeg fikk beskjed om at han var «savnet, antatt død». Jeg er ikke sikker på hvor mange som ble drept og såret under det slaget, men det var tusenvis. Altfor mange. Mange familier vil aldri få vite hva som skjedde med sønnen, ektemannen eller faren deres. Jeg tror at britene planlegger å plante blomster over slagmarken nå og gjøre hele området om til en minnelund.

– Så han overlevde. Det er litt av et mirakel, sa Borghild rolig.

Clara sendte henne et skråblikk. – Ja, men 1916 er nesten tre år siden. Hvor har han vært? Hvorfor ga han seg ikke til kjenne? Foreldrene hans visste ingenting. De ville ha fortalt det til meg. David var den eneste sønnen deres. De var knust. Jeg var knust. Min måte å komme over sorgen på var å reise til vestfronten. Jeg tenkte på hver eneste soldat som David. Hvordan kunne han gjøre noe så grusomt mot oss?

Hun gispet etter luft igjen. – Herregud, har foreldrene hans fått beskjed? Dukket han bare opp i stuen deres? Stakkars Sybella! Jeg vet ikke om hun tåler et slikt sjokk. Eller Benedict, for den saks skyld. Vet du, han nektet alltid å tro at sønnen var død.

Borghild lente seg frem og så henne inn i øynene. – Hør her, du har også fått ditt livs sjokk. Og det er sannelig ikke noe rart, tatt i betraktning  at du har sett et spøkelse.

– Det er ikke så viktig. Jeg fatter bare ikke hvorfor han dukker opp nå. Hvorfor kommer han hit og skremmer vettet av meg på denne måten? Vi lever i et moderne samfunn der det finnes så mange måter å kommunisere på. Det finnes telegram, telefon, postvesen. Og hvor har han vært hele denne tiden? Clara så opprørt på henne.

– Han ble alvorlig skadet. Hvem vet hva han har gått gjennom? Han har sikkert en forklaring. Men Borghild så ikke ut som om hun trodde sine egne ord.

Clara ristet på hodet. – Det er ingen unnskyldning for å la oss tro at han var død. Det er bare … grusomt. Og den David jeg kjente, fantes ikke ondskapsfull. Han var snill og god og ville aldri ha gjort noe sånt mot foreldrene. Eller meg.

Hun ristet på hodet igjen da Borghild forsøkte å si noe.

– Jeg orker ikke å se ham igjen.

– Ikke i dag, sa Borghild. – I dag synes jeg at du skal ta det med ro og venne deg til tanken på at David er i live. I morgen kan du snakke med ham.

– Jeg … jeg må snakke med Edvard før jeg gjør noe annet. Clara reiste seg. – Jeg vil ikke at han skal få vite om David fra noen andre.

Borghild reiste seg også. – Vet du hvor han er i dag?

– Nei, men jeg kan ringe gården. Sigvald er alltid hjemme.

Hun gikk bort til telefonen og løftet av luren, men ringte ikke sentralen. I stedet så hun på Borghild. Tårene vellet frem i øynene. – Jeg vet ikke hva jeg skal si til ham. Hva om han tror jeg har løyet for ham?

Borghild var straks borte hos henne. Clara brøt sammen og gråt mot skulderen hennes.

Henry halset inn på gårdsplassen til Teigland-gården. Han hadde hold i siden og pustet så tungt at det gjorde vondt i brystet.

Sigvald kom ut på trammen. – Henry?

Henry fikk ikke frem et ord. Han bøyde seg fremover og forsøkte å tvinge seg til å puste rolig.

– Ta det med ro, gutt. Sigvald klappet ham forsiktig på ryggen.

Henry gispet etter mer luft. Det tok litt tid, men etter en stund kunne han reise seg. – Er … er Edvard her?

– Han skulle ned til byen for å hjelpe Olea. Er det noe galt, Henry?

– Ja. Jeg må snakke med Edvard før han reiser til sykehuset. Han må ikke dra dit før han har snakket med meg.

Nå begynte Sigvald å bli bekymret for alvor. – Hva er problemet?

Han la en hånd på Henrys skulder. – Er det noe du bare kan fortelle Edvard, eller kan du si det til meg?

Henry ble mørk i ansiktet. – Doktor Clara. Hun kysset en annen mann!

Sigvald ble så overrasket at han mistet mål og mæle et øyeblikk. – Er du sikker?

Henry nikket flere ganger. – Jeg så det selv. Hun kastet seg om halsen hans, og de kysset hverandre.

– Jaså. Sigvald tenkte seg om. – Det høres ut som om det er en hun kjenner.

– Det er vel ingen unnskyldning! Henry stirret morskt på ham.

– Doktor Clara er ikke den som kysser folk i utide, skulle jeg tro. Jeg ville ha ventet til jeg hørte hva hun har å si.

Henry ristet på hodet. – Jeg må fortelle det til Edvard. Kanskje han kan jage fyren ut av byen.

– Hvilken fyr er dette?

– En rik amerikaner med arr i hele ansiktet. Jeg viste ham veien til sykehuset, sa Henry bittert. Han tok ut en mynt fra lommen og kastet den på bakken. – Fy flate!

Sigvald så på ham. – Både Olea og Edvard kommer hjem om ikke så altfor lenge. Du kan vente sammen med meg på kjøkkenet.

Henry ristet på hodet. – Jeg må finne ham før det. Jeg løper til byen.

– Olea og Edvard har tatt vognene, ellers kunne vi ha tatt Brunen og reist til byen etter dem.

– Jeg må finne ham. Henry styrtet av gårde før Sigvald rakk å stanse ham.

Henry løp hele veien ned til byen. Han spurte etter Edvard overalt, men ingen hadde sett ham. Til slutt gikk han oppover mot sykehuset. Han tørket seg under nesen med ermet og sukket tungt.

Doktor Clara hadde gjort noe fælt. Han visste det, men han visste ikke hva han kunne gjøre med det.

Han klatret opp på muren og satte seg. Bare tanken på å gå inn på sykehuset igjen ga ham en vond klump i magen. Hele stedet var ødelagt for ham nå. Kanskje kunne han aldri komme på besøk mer.

Dette var hans skyld. Han hadde vist den drittsekken veien til sykehuset. Hvordan skulle han få sagt det til Edvard?
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